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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 7745. AGREEMENT?! BETWEEN THE FRENCH REPUB-
LIC AND THE KINGDOM OF GREECE ON TECHNICAL
AND SCIENTIFIC CO-OPERATION. SIGNED AT PARIS,
ON 25 JULY 1960

The Government of the French Republic and the Government of the Kingdom of
Greece,

Desiring to promote between their two countries, which are linked by very old
and close cultural ties, further exchanges in fields of intellectual endeavour,

Desiring to develop technical and scientific co-operation between the two coun-
tries as a contribution to their economic and social progress, have agreed on the
following provisions :

Avriicle 1

The two Governments shall establish a system for technical and scientific co-
operation between them in such fields and according to such methods as will be
subsequently determined by means of supplementary agreements or arrangements
made under the present Agreement, which shall serve as the basic agreement.

Avrticle 2

Such co-operation may be effected through :

(@) The assignment of experts and scientists to the other Party for the purpose
of participating in studies and in the training and advanced training of scientific and
technical staff or for the purpose of giving techmical advice on specific problems ;

(b) Participation in seminars, training programmes, demonstrations, working
groups of experts, research workers and technicians, and activities related to the
foregoing ;

(¢) The organization of training or advanced training courses and the granting
of scholarships or fellowships ;

(d) The exchange of documentary material, the sponsoring of lectures, the presen-
tation of films and the dissemination of technical and scientific information by any
other means ;

(¢) Any other forms of action which may be agreed upon by the Parties.

L Came into force on 25 July 1960, the date of signature, in accordance with the provisions
of article 12.
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Article 3

Each year the two Governments shall jointly draw up the programme for the
following year, particular attention being given to the results already achieved in
the sphere of scientific and technical co-operation. The said programme may be
modified in the course of the year by agreement between the two Governments. A
body entitled the “French-Greek Commission for Technical and Scientific Co-opera-
tion” may be established for the aforementioned purpose.

Article 4

The experts and scientists participating in the co-operation provided for in this
Agreement shall be chosen by agreement between the two Governments according
to the purpose and programme of the intended mission.

Article 5

In the performance of their functions, the experts and scientists shall act in close
co-operation with the authority to whom they have been assigned and shall comply
with the rules laid down in the supplementary agreements or arrangements.

Avrticle 6

The competent authority in each of the two countries shall appoint technicians
to assist experts from the other country. Such experts shall endeavour, within the
scope of their mission, to give their assistants all possible information regarding the
methods, techniques and practices used in their field, and the principles on which
such methods, techniques and practices are based.

Avrticle 7

The authority to whom experts or scientists are assigned shall take the necessary
steps to provide whatever work, transport, office and other facilities and whatever
equipment and staff may be needed for the performance of their mission.

Avrticle 8

The Parties to supplementary agreements or arrangements shall consult with
each other regarding publication of the conclusions and reports of experts or scientists.

Article 9

Trainees and scholarship and fellowship holders shall conform to the study and
work programme drawn up for them.
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Article 10
The texts of the supplementary agreements or arrangements made under the
present Agreement shall contain a clause concerning their duration.
Avrticle 11
The supplementary agreements or arrangements shall determine in each specific
case the allocation of the costs and expenses arising from their execution.
Article 12
This Agreement shall enter into force on the date of its signature by the duly
authorized representatives of the two Governments.
Article 13

The present Agreement and all supplementary agreements or arrangements made
thereunder may be amended by agreement between the two Governments.

Avrticle 14

This Agreement may be terminated by either Government by notification in
writing to the other Government through the diplomatic channel. It shall terminate
sixty days after receipt of such notice. Termination of the present Agreement shall
be regarded as extending to any supplementary agreements or arrangements con-
cluded thereunder.

In wiTNESS WHEREOF the undersigned, representing respectively the Government
of the French Republic and the Royal Government of Greece, have signed the present
Agreement.

DonE on 25 July 1960, at Paris.

(Signed) Ph. PHILON (Signed) R. SEYDOUX
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